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 is the explanatory use of the conjunctive particle HOTI, which means “For.”
 is the predicate nominative from the masculine singular noun KAIROS, which means “time.”  The word KAIROS is used for a period of time, often in the future, as opposed to time as a succession of events.  The article is not found in all the best manuscripts and was probably added by a scribe.  Ellipsis demands the insertion of the present active indicative of the verb EIMI, “[it is].”  The phrase is translated “For [it is] time...”
is the genitive masculine singular articular aorist middle infinitive from the verb ARCHW, which means “to be first” but in the middle voice it means “to begin.”

The article with the infinitive is one the grammatical devices in Greek to indicate purpose.


The aorist tense is an ingressive aorist, which looks at the point of the beginning of judgment from God.


The middle voice is an intensive middle, which lays stress on God as the subject producing the action.  We don’t judge, God judges.


The infinitive is an infinitive of purpose.  It is God’s purpose to begin the judgment of mankind at some point in time.

 is the accusative direct object from the neuter singular article and noun KRIMA, which means “judgment.”  The article points at the word ‘judgment’ to indicate that this is a very special judgment—the final judgment of God on all of His creatures.

 is the preposition APO plus the ablative of origin/source from the masculine singular article and noun OIKOS, which means “house, household, family” and the possessive genitive from the masculine singular article and noun THEOS, meaning “of God.”  The usual meaning of APO is “from” but it is also used to indicate the point from which something begins.  It can be translated either “from or with.” In this sense, it is used to indicate that judgment begins from or with the Church and continues with Israel, Satan, the fallen angels, and all unbelievers.  The phrase is translated “with the family of God.”
“For [it is] time to begin judgment with the family of God.”
is the transitional use of the postpositive conjunctive particle DE, meaning “And” plus the first class conditional particle EI, meaning “since.”
 is the adverb of time, PRWTOS, which means “first.”
 is the preposition APO plus the ablative of origin/source from the first person plural personal pronoun EGW, meaning “with us.”
“And since with us first,”
is the nominative subject from the neuter singular interrogative pronoun, TIS (with the accent), meaning “what.”  Ellipsis demands the insertion of the future active indicative from EIMI, “[will be].”
 is the predicate nominative from the neuter singular article and noun TELOS, meaning “the end, termination, conclusion, outcome, or destiny.”
 is the objective genitive masculine plural present active participle from the verb APEITHEW, which means “to disobey, to disbelieve; to be an unbeliever.”

The article is used as a demonstrative pronoun and is translated “of those who.”

The present tense is a descriptive present to describe what is now going on.


The active voice indicates that certain members of the human race refuse to believe in Christ.


The participle is ascriptive, being used as a substantive and can be translated either “of those who disbelieve” or “of the unbelievers.”
 is the dative of direct object from the neuter singular article and noun EUAGGELION, which means “the good news, i.e., the gospel.”  With this we have the possessive genitive from the masculine singular article and noun THEOS, meaning “of God.”
“what [will be] the destiny of those who disbelieve the gospel of God?”
1 Pet 4:17 corrected translation
“For it is time to begin judgment with the family of God.  And since with us first, what [will be] the destiny of those who disbelieve the gospel of God?”
Explanation:
1.  The phrase “For it is time to begin judgment” is a synonymous to “the last times,” a technical reference to the Church Age, Tribulation, and Millennium.

2.  Believers of the Church Age are the first to receive judgment from Christ.  This will occur immediately after the resurrection of the Church at the judgment seat of Christ.

3.  The Purpose of the Judgment Seat of Christ is described in 2 Cor 5:10, “For we must all appear before the Judgment Seat of Christ, that each one of us [royal family of God] may receive what is due him [rewards] for the things accomplished while in the body, whether good [of intrinsic value] or worthless [evil].”

a.  This is the evaluation of the believer’s performance in the plan of God during his time on earth.  Each believer has equal privilege and equal opportunity under both election and predestination to execute the plan of God.


b.  If the believer lives his life in the cosmic system, his life is worthless or evil; he has failed to fulfill the plan of God.  If he lives his spiritual life and fulfills the plan of God, it is intrinsic good (AGATHOS) and he, the winner, receives rewards above and beyond the resurrection body.


c.  The loser-believer is the one who loses these decorations and rewards.  The winner-believer is the one who fulfills the plan of God and receives them.


d.  So the issue is that our life for all eternity is now in the making.  Our day-by-day attitudes toward doctrine and priorities will determine completely what we will receive at the Judgment Seat of Christ.  It takes only one decision for eternal life.  It takes many, many decisions to receive the great decorations, honors, and rewards at the Judgment Seat of Christ.


e.  The purpose of the Judgment Seat of Christ is the evaluation of each believer’s life on earth between salvation and death (or the Rapture).  What did we do with the tremendous invisible assets provided by God?


f.  We will know how it will be at the Judgment Seat of Christ by how we die.  If we don’t have dying grace, we’ll receive little or nothing at the Judgment Seat of Christ.


g.  There is no distinction in heaven between those who fail or succeed as long as the Church Age continues.  Therefore, those in an interim body all have equally fantastic happiness prior to the Judgment Seat of Christ.

4.  Peter ends this sentence with a rhetorical question—obviously if believers are to be judged for how they performed in time, it follows with greater reason that unbelievers will be judged for whether or not they believe in Christ.


a.  Rom 5:18, “So then as through one transgression there resulted condemnation to all men, even so through one act of righteousness there resulted justification of life to all men.”

b.  Rom 8:1, “Therefore there is now no condemnation for those who are in Christ Jesus.”

c.  Rom 13:2, “Therefore whoever resists authority has opposed the ordinance of God; and they who have opposed will receive condemnation upon themselves.”

d.  Mt 3:7, “But when he saw many of the Pharisees and Sadducees coming for baptism, he said to them, “You brood of vipers, who warned you to flee from the wrath to come?”

e.  Jn 3:36, “He who believes in the Son has eternal life; but he who does not obey the Son will not see life, but the wrath of God abides on him.”

f.  Rom 1:18, “For the wrath of God is revealed from heaven against all ungodliness and unrighteousness of men who suppress the truth in unrighteousness,”

g.  Rom 2:5, “But because of your stubbornness and unrepentant heart you are storing up wrath for yourself in the day of wrath and revelation of the righteous judgment of God,”

h.  Rom 2:8, “but to those who are selfishly ambitious and do not obey the truth, but obey unrighteousness, wrath and indignation.”

i.  Rom 5:9, “Much more then, having now been justified by His blood, we shall be saved from the wrath of God through Him.”

j.  Rom 9:22, “What if God, although willing to demonstrate His wrath and to make His power known, endured with much patience vessels of wrath prepared for destruction?”

k.  Eph 2:3, “Among them we too all formerly lived in the lusts of our flesh, indulging the desires of the flesh and of the mind, and were by nature children of wrath, even as the rest.”

l.  Eph 5:6, “Let no one deceive you with empty words, for because of these things the wrath of God comes upon the sons of disobedience.”

m.  Col 3:6, “For it is because of these things that the wrath of God will come upon the sons of disobedience,”

n.  1 Thes 1:10, “and to wait for His Son from heaven, whom He raised from the dead; that is Jesus, who rescues us from the wrath to come.”

o.  1 Thes 5:9, “For God has not destined us for wrath, but for obtaining salvation through our Lord Jesus Christ,”

p.  Rev 11:18, “And the nations were enraged, and Your wrath came, and the time came for the dead to be judged, and the time to reward Your bond-servants the prophets and the saints and those who fear Your name, the small and the great, and to destroy those who destroy the earth.”
5.  The destiny of all unbelievers is the eternal lake of fire.


a.  The lake of fire is the final destination for both fallen angels and unbelieving mankind.  It is both literal and eternal.  It was prepared originally for Satan and his angels.  Mt 25:41.  Unbelievers also go there, and there is no way out, Jn 3:18, 36; Heb 9:27.


b.  The first occupants of the lake of fire will be the beast and false prophet of the Tribulation, Rev 19:20.


c.  Satan will also be in the lake of fire, Rev 20:10.


d.  And after the Great White Throne judgment, the unbelievers of the human race will be there, Rev 20:14.  Unbelievers are pulled out of Hades, judged, and cast into the lake of fire.  Rev 20:15, 21:8.
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